


پيرمرد ب��ا تعجب به قيس نگاه 
مي كرد. هرگز او را چنين ش��تابان 
و مضطرب ندي��ده بود. قيس بي توجه 
به او از كنارش گذش��ته بود و پشت به 

او مي رفت. 
پيرمرد بار ديگر، عصا بر زمين 

كوبيد و فرياد زد. 
�  آهاي! قيس ابن عاصم! با تو هستم. 
تو را چه ش��ده اس��ت؟ چنين شتابان به 

كجا مي روي؟
اما قيس چنان غرق در خود بود كه 
گويي ن��ه صدايي مي ش��نيد و نه چيزي 
مي دي��د. با پش��تي خميده و س��ري فرو 
افتاده و گامهايي تند، به س��وي خانه اش 
مي رفت. چشم بر زمين دوخته بود و زير 

لب كلماتي را زمزمه مي كرد. 
قي��س در زير نگاه متحيّ��ر پيرمرد، 
از نب��ش كوچ��ه گذش��ت و وارد كوچة 
باريكتري شد كه دو سوي آن كلبه هاي 
گل��ي، ب��ا س��قفهاي كوت��اه و پنجره هاي 

كوچك چوبي، قرار داشت. 
چشمش به در چوبي زهوار در رفته 
خانه اش افتاد. تبسّمي بر لبانش نشست. 
به پاهاي بي قرار خود، ش��تابي ديگر داد؛ 
ناگهان به شدت بر زمين افتاد و درد، از 
نوك پا تا قفسة سينه اش را چنگ زد. به 
س��ختي از جا برخاست و چشم بر سنگ 
زير پايش دوخت كه نشيمنگاهِ پيرمردان 

كوچه بود. لب به دندان گزيد و درد را فرو خورد. با آستين 
پيراه��ن، عرق و غبار نشس��ته بر پيش��اني و گونه هايش را 
پاك كرد، سپس خاكهاي لباسش را تكاند. لحظه اي پشت 
به ديوار تكيه داد و نفس��ي عميق كش��يد و به راه افتاد؛ اما 
اين بار نه ش��تابان، بلكه لنگ لنگان راه خانه اش را در پيش 

گرفت.
وارد حياط شد. همسرش با ديدن او، سراسيمه به سويش 
ش��تافت و مضطرب نگاهش كرد. قيس به نخل كهنس��ال 
وسط حياط تكيه زد. زن نگاهش را از لباسهاي خاك آلود 

او گرفت. چشم در چشمهايش دوخت و پرسيد:
� تو را چه شده است قيس؟

قيس كه زن را نگران ديد، لبخندي زد و گفت: 
�  در كوچه مي آمدم كه بر زمين افتادم. 

زن پرسيد:
�  آخر چرا؟ چگونه؟

قيس به طرف اتاق راه افتاد و در همان حال 
جواب داد:

�  خبر مهمي اس��ت زن! مهمتر از اين كه بداني چرا بر 
زمين افتاده ام. 

زن به دنبال او وارد اتاق شد، پرسيد:
� من هرگز تو را اين چنين نديده ام. بس��يار نگراني. بگو 

بدانم چه اتفاقي افتاده است؟
قيس كه از خس��تگي ناي ايس��تادن نداشت، پشت به 
دي��وار داد و زانوها را خم كرد و نشس��ت. زن نيز مقابلش 

زانو زد. قيس آهي كشيد و گفت:
�  دشمنان خدا از سرزمين روم قصد لشگركشي به ما را 
دارند. سپاه مسلمين نيز مهيّا مي شوند تا به مقابله برخيزند؛ 

هدیه با ارزش 
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اما س��پاه بي برگ و توشه است. در مسجد جمع بوديم كه 
ناگهان آيه اي بر رسول خدا نازل شد. 

زن دستهايش را رو به آسمان گرفت و گفت: 
� پناه بر خدا! آن آيه چه بود؟

قيس چش��م فرو بس��ت و اندكي تأمل كرد، س��پس با 
كلماتي شمرده گفت: 

�  كيس��ت كه به خدا وام دهد. وامي كه دو چندان باز 
پس گيرد و مزدي نيكو يابد؟1

زن نگاه حس��رت بار خود را از شويش گرفت. چشم بر 
حصير كف اتاق دوخت و گفت:  

�  تو مرد اين خانه اي و بهتر از هر كس مي داني كه ما، 

پس از آن شوق و اضطراب اوليه، بر قلبش نيشتر مي زد. 
زن تاب ديدن اين افسردگي قيس را نداشت. به دنبال 
راهي بود تا بارقة اميدي را در دل او روشن كند. دست بر 

شانه اش گذاشت و گفت: 
�  غم مخور قيس! خدا بزرگ اس��ت. شايد تا چند روز 

ديگر فرجي حاصل شد و اندوخته اي به دست آيد. 
قيس آهسته بلند شد. در مقابل زن ايستاد و گفت: 

�  اين آيه چنان مرا به شوق آورد كه با سرعت خود را 
به خانه رساندم. امروز همة مسلمين، هر آنچه دارند به نزد 
رسول خدا خواهند آورد تا به در خواست خدا لبيك گويند. 
آن وقت من چگونه دستان خالي را پس بكشم در حالي كه 

مال و اندوخته اي نداريم تا در راه خدا بدهيم. 
قيس گفت: 

�  ولي ما نيز بايد در اين كار شريك شويم. مگر نمي داني 
كه اين كار، رضايت خدا و دعاي پيامبر را به دنبال دارد. 

زن اسباب خانه را از نظر گذراند و گفت: 
�  آخر ما چه داريم قيس؟ كاش بزي و يا كيسه اي آرد 

داشتيم و در راه خدا مي داديم!
قيس احس��اس كرد ك��ه چيزي روي دلش س��نگيني 
مي كند. طاقت نشستن و فكر كردن نداشت. از جا برخاست. 
لحظه اي مرددّ ايس��تاد و به اطراف چشم دوخت. سپس به 
طرف صندوقچه رفت. داخل آن را جس��تجو كرد. چيزي 
نيافت. پياله هاي سفالين را از روي تاقچه به كناري زد، روي 
پنجه هاي پا ايستاد و دستي بر قفسه هاي تاقچه كشيد. پس 
از اينكه چيزي نيافت كنار اجاق خاموش، زانو زد و نشست. 
سرش را ميان دس��تهايش گرفت. احساس خلاء و پوچي، 

ا همه از شوق، دستان پرُ خود  ر
به پيش مي برند. 

ناگهان برق شوقي در نگاه 
زن درخش��يد. تبسّمي بر لبانش 

نشس��ت. يكي از پياله هاي س��فالين را 
برداش��ت. آن را مقابل قيس گرفت و 

گفت: 
�  مش��تي خرماي »دَقل2« داريم قيس! 

مي توانيم آنها را نخوريم. بيا، اين خرماها را بگير 
به پيامبر بده. قيس نخست مردد بود. انديشيد:  اين چند 
دق��ل خرما به چ��ه كاري مي آيد؟ ام��ا خيلي زود فكري 
به خاطرش رس��يد. پياله خرما را از دس��ت زن گرفت و 

گفت: 
�  باز بهتر از هيچ است. 

زن پارچه تميزي از صندوقچه لباس��ش بيرون آورد 
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و گفت: 
�  خرماها را داخ��ل اين پارچه بپيچ و برو. 

ديگر دل نگران نباش. 
درون قي��س را ش��ادي كودكانه اي در 
نورديده بود. لبخندي بر لبانش نشس��ت. 
اين ش��ادي از نگاه زن كه پارچه را پيش روي 

قيس گرفته بود، پنهان نماند. 
قي��س پارچه را از زن گرفت و خرماها را در آن 

پيچيد. 
از اتاق بيرون زد. قبل از اين كه از حياط خارج شود، 
برگشت و چشم به چهرة زن دوخت كه همچنان تبسمي 

بر لب داشت و مشتاقانه او را بدرقه مي كرد. 
قيس بسته خرما را نشانش داد و گفت:

�  اي��ن خرماها گرچه خش��كند و نامرغ��وب، ولي در 
ميدان جنگ، خوب به كار مي آيند. 

زن س��ري ت��كان داد و با نگاه، تا انته��اي كوچه او را 
بدرقه كرد. 

 *
حياط كوچك مس��جد، مملو از جمعيت بود. قيس از 
ميان آنها گذش��ت؛ با قدمهاي سُس��ت و چشمهايي كه 
اط��راف را به دقّ��ت مي كاويد. تعدادي گوس��فند و بز و 
ش��تر را بيرون مس��جد ديده بود و مي دانست كه هديه 
آورده شده اند. كساني هم كه در حياط گرد آمده بودند، 
بس��ته هاي كوچك و بزرگ را در دس��ت داش��تند، و يا 
صندوقچه هايي كه بر پشت غلامان خود حمل مي كردند 

و در گوشه اي مي چيدند. 
قيس بقچة خرما را به س��ينه فشرد و به طرف صحن 
مسجد رفت. كفشهايش را كند و گوشه اي گذاشت. هنوز 
پا به درون نگذاش��ته بود كه دستي از پشت شانه اش را 

چسبيد. به عقب برگشت. 
»عبدالرحمن بن عوف3« را مقابل خود ديد با جامه اي 

اشرافي و لبخندي بر چهره. 
قيس، لحظه اي با ترديد او را نگاه كرد. با خود انديشيد: 

او را با من چه كار؟
عبدالرحمن بن عوف گفت: 

�  مي بينم تو هديه آورده اي! بگو ببينم در آن بسته اي 
كه اين چنين به س��ينه فشرده اي چه داري؟ زر است يا 
سيم؟ شايد هم گوهر گرانبهايي باشد كه دور از چشم ما 

پنهانش داشته اي؟
مرد خنده بلندي كرد و به چشمهاي او خيره ماند. قيس 
از ش��رم س��رش را به زير انداخت و سكوت كرد. مرد كه 
قيس را چنين ديد به قصد تحقير بيشتر، سرش را به گوش 
او نزديك كرد و با صدايي كه اطرافيان نيز بشنوند، گفت: 

�  اگر نمي  خواهي كه ديگران بشنوند، آهسته در گوشم 
بگ��و اين زر و س��يم را از كج��ا آورده اي؟ مطمئن باش به 

كسي نخواهم گفت!
عجز و درماندگي، قيس را كلافه كرد. گرماي نفسهاي 
م��رد را روي گردن��ش ح��س مي ك��رد و ص��داي خنده 
تمس��خرآميزش و نگاههاي مردم را ك��ه منتظر پايان اين 

گفتگو بودند. 
قيس توان برخورد با او را نداشت. از چشمهاي مرد، گويي 
شعله هاي حسد و كينه بر مي خاست و قيس را مي سوزاند. 
تنش داغ شده بود و گلويش از عطش مي سوخت. چند بار 
تصميم گرفت كه برگ��ردد. راه خانه اش را در پيش گيرد 
و خ��ود را از نگاه هاي تحقيرآمي��ز عبدالرحمن بن عوف و 
نگاه هاي ترحم آميز برخي ديگر نجات دهد. اما گويي دستي 
بازوي او را گرفت و به داخل مس��جد كشيد. قيس خود را 

به كنجي رساند و آن جا نشست. 
در آن س��وي مس��جد، در كنار محراب، پيامبر نشسته 
بود. مردها به نوبت جلو مي رفتند و هداياي خود را تحويل 
مي دادند. او چش��م به پيامبر دوخت و به مرداني كه راضي 
و خوش��حال از مقابل او بر مي خاس��تند و مس��جد را ترك 

مي كردند. 
قيس بس��ته خرما را روي زانوهايش گذاش��ت. سر را 
روي س��ينه اش خم كرد و چشم فرو بست. او هرگز چنين 
احساس حقارت نكرده بود. عبدالرحمن عوف او را در مقابل 
ديگ��ران تحقير كرده بود. زبان پر كنايه اش چون شمش��ير 
ب��ر قلب او فرود آمده بود. آرزو ك��رد كه اي كاش زمين 
دهان مي گش��ود و او را مي بلعيد تا عرق شرم بر چهر ه اش 
ننش��يند و از فقر و ناداري خود درمانده باش��د. آرزو كرد 
كه اي كاش اندوخته بيش��تري داش��ت تا آن را به پيامبر 
تقديم مي كرد. اينك او مي توانست در همهمة شادي مردم 
شريك باشد و دو زانو در مقابل پيامبر خدا بنشيند و با سر 

بلندي هديه اش را مقابل او بگذارد...
قيس وقتي به خود آمد كه س��كوتي س��نگين فضاي پر 
همهمه مس��جد را در خود گرفته بود. سرش را بلند كرد و 
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چشم گرداند. همه آرام و مبهوت نشسته بودند و با سكوت 
به محلي كه پيامبر نشسته بود خيره شده بودند. 

قيس احساس كرد كه اتفاقي افتاده است. گردن كشيد 
و چش��م به پيامبر دوخت. ناگهان نفس در سينه اش حبس 

شد و زير لب زمزمه كرد: 
�  وحي!... وحي!...

پيامبر دو زانو نشسته بود. چشمها فرو بسته، رنگ چهره 
پريده، سفيد چون نور، و قطرات درشت عرق بر پيشاني كه 

قيس مي دانست اين همه از آثار وحي است. 
همه ياران و دوستان پيامبر 
اين حالت او را مي  شناختند و 
در انتظار به خود آمدن پيامبر 
لحظه ش��ماري مي كردند؛ اما 
اين بار چهرة پيامبر چنان به 
سفيدي مي زد كه گويي خون 
بر چهره ندارد. قطرات عرق، 
از شيارهاي پيشاني و از بين 
دو اب��روي گره خ��ورده اش 

مي جوشيد. 
اب��روان پيامبر  مي لرزيد 
و لبانش ب��ه زمزمه اي آرام 

گشوده مي شد. 
قيس لحظه اي چش��م از 
پيامبر بر نداش��ت تا اين كه 
لرزش چه��رة پيامب��ر  فرو 
نشس��ت و او را ب��ه آرام��ي 
چشم گشود. قيس در انتظار 
بود تا پيامب��ر آيه را تلاوت 
كن��د و او پيش از اين كه بار 
عوف  عبدالرحمن بن  ديگ��ر 

تحقيرش كند، يك مشت خرماي دَقلش را بگيرد و مسجد 
را ترك كند. 

قيس ديد ك��ه پيامبر گردن كش��يد و از ميان مرداني 
كه مقابلش نشس��ته بودند، او را نگاه كرد. نگاهش در نگاه 
پيامبر گره خورد. پيامبر مس��تقيم و عميق، و با تبسّم به او 

نگاه كرد. 
ن��گاه پيامبر چنان آميخته به مه��ر بود كه قيس دچار 
اضطراب ش��د. بس��ته خرما را در دس��تهايش پنهان كرد. 

احساس كرد كه قدرت ندارد تا نگاهش را از نگاه پيامبر 
ب��ر دارد. زي��ر آن نگاه نافذ، چنان بي حس ش��ده بود كه 

قدرت حركت نداشت. 
كم ك��م ديگران نيز رد نگاه پيامبر را گرفتند و چش��م 
به او دوختند. تنها راه نجات بيرون رفتن از مس��جد بود 
و كنده ش��دن از اين خرماهاي دق��ل كه امروز، اين همه 

اسباب عذاب و رنج او شده بود. 
پيامبر از جا برخاست و در حالي كه هنوز او را در زير 
نگاه خود داش��ت، با قدم  هايي ش��مرده و آرام به طرفش 

حركت كرد. 
قيس بسته خرما را بيش از پيش در دستهايش فشرد. 
قلبش داش��ت به ش��دت مي تپيد و گرماي شديدي زير 
پوستش مي دويد. حالا همه چشم به او داشتند كه پيامبر 
مقابلش ايس��تاده بود و او به سختي بدن كرخ و بي حس 

خود را به حركت در آورد و از جا برخاست. 
پيامبر نگاهي مهربان و نوازش��گر داشت و قيس قلبي 
پر تپش و چهر ه اي شرمس��ار و دس��تاني لرزان كه بسته 
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خرما را در خود پنهان داشت.
قيس با خود مي انديشيد كه: پيامبر با من 
چه كار دارد؟ نكند كه بس��ته خرما را از من 
بگي��رد و كنار هداياي ديگر بگذارد. آن وقت 
ديگران چه خواهند گفت؟ آيا عبدالرحمن بن 
ع��وف بار ديگر به طعن��ه نخواهد گفت:  اين 

همه زر و سيم را از كجا آورده اي؟
اما رش��ته افكار آش��فته قيس با سخنان 
پيامبر شكل ديگر به خود گرفت. صداي نرم 

و ملايم پيامبر سكوت مسجد را شكست:
 � اي م��ردم! اكنون جبرئي��ل بر من نازل 
شد و فرمود:  ملائك را در عرش خدا ولوله اي 
برخاسته و لرزه بر عرش افتاده، آنها مشتاقانه 
چشم بر زمين دوخته اند تا شاهد وامي باشند 
از جانب يكي از بندگان عزيز خدا، كه وام او 

عزيزترين وام ها نزد خداست. 
آنگاه دس��ت بر ش��انه قيس گذاش��ت و 

فرمود:
�  اي قي��س بدان كه هديه تو در نزد خدا 
نيكوتر از طلاست. سخني كه آن منافق به تو 
زد و قلب��ت را رنجاند، باعث عذاب درد آور 
او خواهد بود. اي قيس! ملكوتيان را در انتظار 
مگ��ذار و هديه ات را بده. بدان كه خداوند از 

من خواس��ته اس��ت تا تو را دلجويي كنم. تو 
امروز محبوب درگاه خدايي. 

قي��س هنوز به خود نبود. گويي در خواب 
بود و آنچه مي ديد و مي شنيد، رؤيايي شيرين 
بيش نبود؛ اما پيامبر مقابلش ايس��تاده بود و 
ب��ه او لبخند م��ي زد و او را بنده محبوب خدا 

مي ناميد. 
قيس همچنان چش��م بر پيامبر داش��ت. 
توان هيچ حركتي را در خود نمي ديد. دس��ت 
و پايش آش��كارا مي لرزيد و بر پهنة صورتش 

قطرات درشت عرق نشسته بود.
پيامبر با مهرباني بس��ته خرما را از دست 
او گرفت و دست محبتش را بر سر او كشيد. 

سپس رو به مردم اين آيه را قرائت نمود:
�  خداوند استهزا مي گيرد كساني را كه بر 
مؤمناني كه به رغبت صدقه مي دهند و بيش 
از اس��تطاعت خويش چيزي نمي يابند، عيب 
مي گيرند و مسخره ش��ان مي كنند و ايشان را 

عذابي درد آور است.4
اشك چون باران بهاري، از چشمان قيس 
جوش��يد. لبانش لرزيد. سجده بر زمين زد و 

گرية شوق سر داد. 

وِعينَ مِنَ المُْؤْمِنينَ  َّذينَ يلَمِْزُونَ المُْطَّ * »الَ
َّذي��نَ لا يجَِدُونَ الِاَ جُهْدَهُمْ  َّصدقاتِ وَ ال فيِ ال
فيََسْخَرُونَ مِنهُْمْ سَ��خِرَاللهُ مِنهُْمْ وَلهَُمْ عَذابٌ 

الَيمُ.«

1-  آيه 11 سوره حديد
2�  دَقل: خرماي خشك و نامرغوب 

3�  يكي از منافقان صدر اسلام در مدينه
4- سوره توبه آيه 79
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 به یاد تولد شاعره اسفند– پروین اعتصامی 

دعای پیرمرد  و پاسخ خدا 

پيرمرد تهی دس��ت، زندگی را در نهايت فقر و تنگدستی می گذراند و با 

سائلی برای زن و فرزندانش قوت و غذايی ناچيز فراهم می كرد. از قضا 

يك روز كه به آسياب رفته بود، دهقان مقداری گندم در دامن لباس اش 
ريخت و پيرمرد گوشه های آن را به هم گره زد و در...

همان حالی كه به خانه بر می گشت با پروردگار از مشكلات خود سخن 

م��ی گفت و برای گش��ايش آنها ف��رج می طلبيد و تك��رار می كرد: ای 

گش��اينده گره های ناگشوده عنايتی فرما و گره ای از گره های زندگی ما 
بگشای.

 پي��ر م��رد در حالی ك��ه اين دع��ا را با خ��ود زمزم�����ه م��ی كرد و

م��ی رفت، يكباره يك گره از گره های دامنش گش��وده ش��د و گندم ها 

اين گره را زان گره نشناختی؟سالها نرد خدايی تاختیاين گره بگشوندنت ديگر چه بودآن گره را چون نيارستی گشودكاين گره بگشای و گندم را بريزمن تو را كی گفتم ای يار عزيز ب��ه زمين ريخت او به ش��دت ناراحت ش��د و رو به خدا ك��رد و گفت:

پير مرد نشس��ت تا گندم های به زمين ريخته را جمع كند ولی در كمال 

ناباوری ديد دانه های گندم روی هميانی از زر ريخته است. پس متوجه فضل 

 و رحمت خداوندی شد و متواضعانه به سجده افتاد و از خدا طلب بخشش نمود.
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نم��ی دانم ش��ما درخت كاش��ته اي��د يا ن��ه ، ولی می 
 دان��م درخت ها را خيلی دوس��ت داريد. می دانم عاش��ق

درخت های پر ش��كوفه بهاری هس��تيد. می دانم قدردان 
درختان  پر س��ايه تابستان هس��تيد؛ وقتی گرما نفستان را 
گرفته است . می دانم  چشمتان از ديدن درخت های رنگ 
به رنگ پاييزی شاد می شود و  درختها ی خميده از برف 
سفيد زيبای زمستانی ، فرياد شادی شما را در می آورد . 

بله . می دانم ش��ما هم مثل خيلی ها عاش��ق درختيد و 
می دانيد درخت ها دنيای مخصوص خودش��ان را دارند . 
خيلی ها معتقدند درخت ها حرف می زنند و رمز و رازهای 
 پيچي��ده ای دارن��د. برخ��ی اما درخت را به همين ش��كل
 م��ی بينند. فقط ي��ك درخ��ت ! و خيلی ها اص��لا آنها را

نمی بينند و از بينشان می برند . بد به حال آنان ! 
امروز می خواهم نامه ای را به شما نشان بدهم كه يك 
درخ��ت كاكتوس بزرگ در بيابان ب��ه يك همزاد كوچك 
خودش در گلدان نوش��ته و به دس��ت باد داده تا به مقصد 

و به او برساند. 
وقتش شده كه  باور كنيد درخت ها هم می توانند نامه 

بنويسند و حرف بزنند و حتی فكر كنند. 
ب��ا هم نامه كاكتوس بزرگ بيابان��ی را می خوانيم  كه 

خانم زهره تميم داری آن را برای ما مكتوب كرده اند: 

دلخوشم به آمدن بهار !
 اين شعر يادتان می آيد : 

به دست خود درختی می نشانم 
به پایش جوی ابی می کشانم 

کمی تخم چمن بر روی خاکش 
برای یادگاری می فشانم 

درختم کم کم آرد برگ و باری 
بسازد بر سر خود شاخساری ...

پس يادتان آمد ! خوب است ! 

15 اسفند روز درختکاری
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متن نامه 
دوست كوچك و عزيزم ! 

م��ن ت��وی اي��ن صح��رای داغ، دل خ��وش هس��تم؛ ب��ه هم��ه ی آن 
چيزهاي��ی ك��ه ت��و ه��م دوستش��ان داری؛ ب��ه آم��دن به��ار؛ ب��ه پيدا 
دور.... تپه ه��ای  ورای  از  جه��ان  دي��دن  ب��ه  دوس��ت؛  ي��ك   ك��ردن 

آفتاب مستقيم امروز، تنم را كرخت كرده و يك خوشی الكی دلم را پر 
كرده. ديروز هم موتورس��واری بی دندان آمد؛ دس��ت های قهوه ای اش را دور من حلقه كرد و با من چند 
ت��ا عكس يادگاری گرفت. می گفت اگر با من عك��س بگيرد، همه باور می كنند كه با موتور به قلب اين 
صحرای س��وزان آمده.گفت كه می خواهد جلوی كارفرمای جديدش بگويد كه چه قدرموتورس��وری اش 

خوب است! كه چه قدر خوش عكس است...كه می تواند30 يا40 تا پيتزا را با هم جابه جا كند...
می بينی چه قدر بعضی ها اميدوارند؟ و با اين كه لاغر و كوچك اند خوشحال اند؟راستی خيلی چيزهای 
ديگر هم گفت كه فكر نمی كرد من بشنوم... فكر نمی كرد زبانش را بفهمم...ولی خوب ديگر... تو كه مرا 

می شناسی! ببينم خنده ات گرفته كه چرا دارم اين ها را به تو می گويم؟
می خواستم بدانی اين جا هم خالی از اتفاق نيست! و گاهی آدم ها يا بادها يا صداهايی هستند 
كه می آيند و می روند...بله، نمی خواهم فكر كنی كه اين جا تنها هس��تم و نمی خواهم كه از اين 

فكر دلت بگيرد و تنها بشوی.
دوست لاغر و سرسبزم !وقتی از صحنه ی تكراری رو به رويم خسته می شوم، خيلی آهسته به   

سمت افق كج می شوم و آن جا را نگاه می كنم؛ به كسی كه شايد آن دورها پنهان شده و از 
احوال همه ی گلدان های خانگی خبر دارد. حتماً می داند كه تو الان در كدام كش��ور هستی؟ 
كه تو تا به حال چندبار قلمه زده ش��ده ای و چه قدر خنديده ای و يا ش��ايد هم گريس��ته ای؟ 
نمی دان��م، او ك��ه در دورترين افق پنهان ش��ده، ب��ه كاكتوس ها بيش تر علاق��ه دارد يا به 
مورچه ها و يا آدم ها؟ ولی می دانم كه نگاهش مرطوب و معنا دار اس��ت و در حين اين كه 

می خندد، چشم هايش خيس است!
 اصلًا نگران نباش. چند لحظه ی پيش حسابی سفارشت را به او كردم و برايش توضيح 
دادم كه صدای زياد زنگ تلفن يا بوی مواد شوينده ی اتاقی كم نور، تا چه حد برای يك 
كاكتوس كوچولو آزار دهنده اس��ت. او به حرف هايم با دقت گوش می كرد و بعد از يك 
مكث كوتاه، در باره ی تو اميدهای بزرگی به من داد. يكی از آن ها اين بود كه حرف های 
اش��كی قلبم را به تو می رس��اند و ديگر اين كه يك جای آفتاب گير بهتر برايت در نظر 
می گيرد.او به من قول داد كه اين نامه را روی شانه های باد پخش می كند و از پنجره ی 

اتاق برايت به داخل می فرستد.
او قول داده اس��ت كه تو در جاهای سردِس��رد هم اگر باشی خيلی خيلی 
زودتر بزرگ می ش��وی و قد می كشی...آن قدر كه بچه های زيادی دورت 
جمع بشوند و با تو عكس بگيرند... حالا تا خيلی خوشحالم از تو خداحافظی 

می كنم كه چيزی از دلتنگی های كاكتوسی حس نكنی! 
 به اميد ديدار و خدا نگهد ار.
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شيطان به صورت مردي ناشناس در برابر همسر ايوب 
ظاهر شد و پرسيد:

�  حال همسرت ايوب چگونه است؟
رُحم��ه پ��س از مدتها كه مردم ش��هر از اي��وب كناره 
مي گرفتند، اينك به كس��ي بر مي خورد ك��ه حال ايوب را 
مي پرسيد، با خود فكر كرد پس ما هنوز كاملًا غريب و تنها 

نشده ايم، پاسخ داد:
�  همسرم هنوز گرفتار بلاها و بيماري هاست!

مرد غريبه، بزغاله اي را كه به همراه داش��ت به رُحمه 
داد و گفت: 

�  اي��ن را به ايوب بده و از او بخواه اين بزغاله را به نام 
من ذبح كند .تو نيز از گوشتش غذايي فراهم كن و به ايوب 

بده بخورد، تا شفا يابد. 
رحمه ك��ه به خاطر بيم��اري عجيب همس��رش، رنج 
مي كش��يد در آن مدت ج��ز نان خالي، غذاي��ي كه بتواند 
ب��ه او نيرو دهد و درمانش كند به دس��ت نياورده بود، از 
دي��دن بزغاله و هديه اي كه آن غريبه مهربان به او مي داد 
خوش��حال ش��د و بي آنكه به معناي حرف غريبه فكر كند، 
به طرف ايوب رفت. ايوب بر اثر بيماري ش��ديد و فقر، در 

خرابه اي بيرون از شهر زندگي مي كرد. 
بدنش سراس��ر زخم و جراحت بود؛ زخمي كه از ساق 
پايش ش��روع ش��ده بود و اينك تمام بدنش را گرفته بود. 

رحمه بزغاله را تنگ آغوش گرفته و به خرابه نزديك شد. 
هر بار با قرص ناني به آنجا مي آمد و نان را لقمه لقمه در 
دهان ايوب مي گذاشت، از ديدن آن منظره غمگين مي شد 
اما آن روز وجود بزغاله كه مي ش��د از آن غذاي مطبوع و 
مقوي س��اخت او را خندان و راضي نشان مي داد. بزغاله را 

آرام كنار ايوب بر زمين گذاشت و گفت:
� امروز خدا به ما لطف كرده و  اين بزغاله را فرستاده 

تا سير شويم. 
بعد ماجراي آن غريبه و هديه  اش را براي ايوب تعريف 
كرد و س��خنان غريبه را كلمه به كلم��ه براي ايوب بازگو 
كرد. وقتي به آنجا رسيد كه گفته بود بزغاله را بدون ذكر 
نام خدا ذبح كن .چهره ايوب دگرگون شد و آثار خشم در 

چشمانش آشكار گشت. 
با تمام توان فرياد زد: �  واي بر تو، دش��من خدا نزد تو 
آم��د و مي خواهد از اين راه تو را گمراه كند. تو فريب او را 
خ��ورده اي، آيا آن همه مال و ثروت و فرزند را چه كس��ي 

به ما داد؟
رُحم��ه از حرفه��اي ايوب به خود آمد و پاس��خ داد: � 

خداوند آن همه مال و ثروت و فرزند را به ما داد!
�  چند سال از آن نعمت ها بهره مند شديم؟

 - هشتاد سال؟
�  چند سال اس��ت خداوند ما را به اين بلا مبتلا نموده 

است؟
�  هفده سال و چند ماه!

�  واي ب��ر تو، رعاي��ت عدالت نمي كن��ي و انصاف مرا 
مراعات نخواهي كرد، مگر اينكه معادل هشتاد سال نعمت، 

هشتاد سال در بلا باشيم.
رُحمه ش��رمگين س��ر به زير انداخت و خاموش ماند، 

آخرين حرف ايوب با او اين بود. 
�  از من دور شو تا تو را نبينم.

رُحمه پشيمان از كار خود، بزغاله را برداشت و از خرابه 
بيرون رفت، ايوب تنها شد، تنهاتر از هميشه، اما رو به خدا 
آورد و گفت:  � پروردگارا! بدحالي و مش��كلات، به من رو 

آورد، تو مهربانترين مهربانان هستي.
اي��وب با خدا مناجات مي كرد و ش��يطان مخفيانه او را 
زير نظر داش��ت. او وقتي ديد كه ايوب همسرش را چگونه 

ایوب ؛ 
دشمن سرسخت 

شیطان 

غلامرضا آبروی 
قسمت دوم و اخر
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